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CRÉATION DliOZ

That touch

of femininity...

Embroidery and lingerie arc two words
that rhyme and two things that go together.

Naturally embroidery enjoys a
prominent, conspicuous place in couture, hut
embroidery for lingerie although less

in the public eye is nevertheless there
and equally important in some respects.
Never before lias lingerie — even the
simplest — been so bedecked, ornate
and gay with flounces, edging, braid,
insertions and slotted ribbons, if not
made entirely of embroidered allovers.

Thus embroidery adds its touch of
soft femininity to the most intimate
garments, which without enjoying the
publicity of the great creations of the
couturiers are none the less in great
demand ; for the really chic woman is
the woman of taste who dresses first and
foremost for lier own satisfaction and
would feel lost without certain dainty
refinements.

That is why we thought it a good idea
to make room in these pages for a type
of production which is no less important
although less spectacular perhaps than
the embroidery for show, as one might
say, which is inseparable from wedding
dresses and gowns for gala occasions.

The St. Gall embroidery industry
devotes the same care to both as can
be seen from the lovely creations shown
here, in which the standard of
workmanship is quite in keeping with the
skill and artistry of the design. Whether
modest or opulent, these high quality
embroideries give lingerie that touch
of femininity that is the mark of real
elegance.

NEUBURGER & CO. S. A., SAINT-GALL

Bordures, galons, entredeux brodés en blanc
et en couleurs sur coton et sur nylon
Edgings, braids, white and colour-embroidered
insertions on cotton and nylon
Cenefas, galones, entredoscs bordados en bianco
y en colores sobre tela de algodon y de nilôn
Bordüren, Galons, Entredeux weiss und farbig
bestickt auf Baumwolle und Nylon
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I WASCO », WALTER SCHRANK & CO., SAINT-GALL

Broderie sur nylon pour jupons — Voile de coton brodé en couleurs pour chemises de nuit — Bordures brodées sur batiste
Nylon embroidery for petticoats — Colour-embroidered cotton voile 1'or nightgowns — Embroidered batiste edgings
Bordado sobre tela de nilôn para enaguas — Velo de algodôn bordado en colores para camisones de dormir — Cenefas
bordadas sobre batista
Nylon Spitze für Unterröcke — Baumvollvoile, farbig bestickt für Nachtkleider — Bestickte Batist-Bordüren
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FORSTER WILLI & CO., SAINT-GALL

Broderies pour lingerie de luxe
Embroideries for luxury lingerie
Bordados para lenceria de lujo
Stickereien für Luxuswäsche
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FORSTER WILLI & CO., SAINT-GALL

Broderies haute nouveauté pour lingerie fine
High novelty embroideries for fine lingerie
Bordados gran novedad para lenceria fina
Hochmodische Stickereien für feinste Damenwäsche
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« NELO »>, J. G. NEF & CO. S. A., HÉRISAU

Quelques échantillons d'une riche collection de broderies pour lingerie : broderie 100 % coton, broderie
coton sur nylon, broderie rayonne sur nylon
A selection from a fine range of lingerie embroideries : 100 % cotton embroidery, cotton embroidery
on nylon, rayon embroidery on nylon
Varias muestras de una surtidîsima colecciön de bordados para lenceria : bordado 100 % algodon,
bordado de algodôn sobre nilön, bordado de rayön sobre nilön
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THEODOR LOCHER & CO., SAINT-GALL

Laize de nylon avec broderie multicolore — Randes froncées sur batiste — Garnitures avec broderie
fine sur batiste — Galons brodes sur nylon en blanc et en couleurs
Nylon allover with multicoloured embroidery — Gathered batiste bands — Fine embroidered batiste
trimmings — Embroidered white and coloured nylon bands
Tela de nilön bordada a todo lo ancbo en multicolor — Tiras fruncidas de batista — Guarniciones con
bordado lino sobre batista — Galones bordados sobre nilön, en bianco y en colores
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UNION S. A., SAINT-GALL

Broderies — Embroideries — Bordados — Stickereien
Modèles Lanvin Castillo (Boutique), Paris
Photos Seeberger
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UNION S. A., SAINT-GALL

Broderies sur nylon : galon, galon passe-ruban, bande brodée deux couleurs — Broderies sur coton :

double froncé, bandes, galon
Embroidered nylon : galloon, galloon with ribbon slot, two coloured edging — Embroidered cotton :

double frill, edgings, galloon
Bordados sobre nilôn : galon, galon pasacintas, tira bordada en dos colores — Bordados sobre algodôn :

doble fruncido, tiras, galon
Besticktes Nylon : Galon, Durchzuggalon, Band mit Zweifarbiger Stickerei — Bestickte Baumwolle :

Doppelfrill, Bänder, Galon
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Pyjama en batiste de coton Minicare brodée
Pyjamas in embroidered Minicare cotton batiste
Pijama de batista de algodôn Minicare bordada
Pyjama aus besticktem Baumwoll-Batist Minicare
Modèle « Dubarry », Käte Schenkel-Eckert, Horn

JACOB ROHNER S. A., REBSTEIN

Laize brodée sur cambric Minicare —- Satin de coton
brodé en couleur — Volant brodé Minicare
Embroidered Minicare cambric allover — Colour-
embroidered cotton satin — Minicare embroidered
flouncing
Tela bordada en cambric Minicare — Satén de
algodôn bordado en color — Volante bordado Minicare
Bestickter Minicare-Cambric Allover — Farbig
bestickter Baumwollsatin

Chemise de nuit et saut de lit en batiste Minicare
blanche, brodée en couleurs
Colour-embroidered nightgown and négligé in white
Minicare batiste
Camisôn de dormir y mananita de batista de algodön
blanca, bordada en colores
Nachthemd mit Négligé aus weissem farbig
besticktem Minicare Batist
Modèle « Dubarry », Käte Schenkel-Eckert, Horn



batiste Minicare brodée
Embroidered Minicare batiste
Algodön Minicare bordado
Bestickter Minicare Batist

« BECO », REICHENBACH & CO.,
saint-gall

demises de nuit et sauts de lit de :

ç
^Etgowns and négligés by :

amisones de dormir y mananitas de :

«
nChthemden und Négligés von :

ubarry », Käte Schenkel-Eckert, Horn

159

MêêëBiïMhÀ



«FISBA», CHRISTIAN FISCHBACHER CO., SAINT-GALL

Laize de nylon brodée en soie ombrée de couleur pour chemises de nuit — Bande nylon brodée soie

pour jupons — Broderie anglaise pour jupons — Garniture pour lingerie en teintes mode
Nylon allover embroidered in shaded coloured silk, for nightgowns — Silk embroidered nylon edging
for petticoats — Eyelet embroidery for petticoats — Lingerie trimming in fashionable shades
Tela bordada de nilôn con el bordado de seda matizada de color, para camisas de dormir — Tira de
nilôn bordada con seda, para enaguas — Bordado de punto ingles para enaguas — Guarnicion para
lenceria en los tonos de color a la moda
Nylon Allover mit ombréfarbiger Seide bestickt für Nachthemden — Seidenbestickter Nylonhand
für Unterröcke — Lochstickerei für Unterröcke — Wäschebesatz in modischen Farbtönen bestickt
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